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Statistics; From the Department of Justice: Mr. J. D. 
McCarthy, Legal Advisor.

The Committee resumed its consideration of Bill C-202, 
An Act to amend the Old Age Security Act.

Clauses 3 to 13 incluse were debated and were several
ly carried.

The Committee resumed its consideration of Clause 1. 
It was agreed that a document headed “Estimated Num
bers of Canada Pension Plan Beneficiaries in 1976” be 
printed as an appendix to this day’s Minutes of Proceed
ings and Evidence (see Appendix “A”).

Dr. Willard undertook to supply the Committee, at a 
later date, with certain information requested by Mrs. 
Maclnnis.

It was then moved by Mr. Knowles (Winnipeg North 
Centre),

—That Clause 1 be amended by deleting therefrom 
lines 4 to 11, on page 1.

The question being put on the said proposed amend
ment, it was negatived, on the following recorded divi
sion: YEAS—Mrs. Maclnnis, and Messrs. Knowles (Win
nipeg North Centre), Marshall, Rynard—(4); NAYS— 
Messrs. Clermont, Crossman, Forget, Guilbault, Isabelle, 
Kaplan, LeBlanc (Rimouski), Lessard (LaSalle), Ro
chon—(9).

Clause 1 carried, on division.

The Title carried.

The Bill carried, on division.

It was agreed, on division, that the Chairman report 
Bill C-202, without amendment.

In the course of the meeting, Dr. Willard, Mr. Blais, 
Mr. Osborne and Mr. McCarthy answered questions.

At 4.30 p.m., the Committee adjourned to the call of 
the Chair.

de la statistique; du ministère de la Justice: M. J. D. 
McCarthy, conseiller juridique.

Le Comité reprend l’étude du Bill C-202, Loi modifiant 
la Loi sur la sécurité de la vieillesse.

Les articles 3 à 13 inclusivement sont mis en délibéra
tion et sont adoptés séparément.

Le Comité reprend l’étude de l’article 1. Il est convenu 
qu’un document intitulé «Estimation du nombre de 
bénéficiaires du régime des pensions du Canada en 1976» 
soit imprimé en appendice aux procès-verbaux et 
témoignages de ce jour (voir appendice «A»),

M. Willard convient de fournir au Comité, à une date 
ultérieure, certains renseignements demandés par Mme 
Maclnnis,

M. Knowles (Winnipeg-Nord-Centre) propose ensuite:

—Que l’article 1 soit modifié par la suppression des 
lignes 4 à 11, page 1.

L’amendement proposé est mis aux voix et est rejeté 
de la façon suivante: EN FAVEUR—Mme Maclnnis et 
MM. Knowles (Winnipeg-Nord-Centre), Marshall, Ry
nard— (4); CONTRE—MM. Clermont, Crossman, Forget, 
Guilbault, Isabelle, Kaplan, LeBlanc (Rimouski), Les
sard (LaSalle), Rochon—(9).

L’article 1 est adopté sur division.

Le titre est adopté.

Le bill est adopté sur division.

Il est convenu, sur division, que le président fasse 
rapport du bill C-202, sans modification.

Au cours de la réunion, MM. Willard, Blais, Osborne et 
McCarthy répondent aux questions.

A 4 h 30 de l’après-midi, la séance du Comité est levée 
jusqu’à nouvelle convocation du président.

Le greffier du Comité 

Fernand Despatie 

Clerk of the Committee


